2) Cennet-i küyuna zühd ehli münâsib derler Ne münâsib ki kılam bir nice nâdân ile bahs (Senin cennete benzeyen diyarına kuru sofular sadece münasip, uygun derler, o kadar. Bir nice cahil ile münakaşa etmenin ne münasebeti var?) Hakiki sevgilinin diyârı âşıklar için bir cennettir. Aşktan mahrum sofular "ona" sadece eh fena değil, uygun derler. Onlar hakiki sevgilinin diyârının ne olduğunu bilmezler. Onların cenneti, içinde dünya ni'metlerinin hepsinin hazır bulunduğu bir yerdir. Halbuki âşıklar başka âlemdedirler; onlar dünya ni'metlerinden el etek çekmişlerdir. Onlar için cennet, sevgilinin diyârı ve onun visâlidir. Bunu bilmeyen kuru sofular elbette nâdân, cahildirler. Bu beytte münasip kelimesini bi'l-iltizam iki ma'nâda kullanmaktadır: I. Sadece, eh uygun ma'nâsına olup, bir nevi küçümsemedir. 2. Münasebet ma'nâsınadır. Ne münasip ki, hiç münasebeti yok demektir. Bu aynı zamanda sevgilinin diyârının cenneti ile sofuların cenneti arasında hiçbir münasebet yok ma'nâsını da içine alır. Bu beytte bilhassa kuru sofuları mevzuu bahsetmesi gazelin tamamen tasavvufi olduğunu anlatır. 3) Yüzüne durmasun âyine urub lâf-ı safâ Ne revâ meh kıla horşid-i dırahşân ile bahs (Ayna ben saf, temizim diye karşına çıkmasın; ayın parlak güneş ile bahse girişmesi hiç revâ mıdır?) Ayna haddizatında saf ve temizdir. Yani içinde başka hiçbir şey yoktur. Ancak karşısına çıkan şeyi aksettirir. Burada şu incelik vardır: Aynanın, ben seni aksettiriyorum, içimde senden başka bir şey yok diye sevgilinin karşısına çıkması, bir taraftan sevgilinin her türlü evsaf ve nakiseden münezzeh, pak ve mukaddesliği ile boy ölçüşmesi, diğer taraftan parlaklık hususunda sevgilinin karşısına çıkıp üstünlük da'vasında bulunmasıdır. Ayna tamamen saftır. Lâkin kendisini ikinci bir varlık olarak telâkki ediyor. Ayna masivadır. Hakk'ı aksettirir. Hakikatta mevcut değildir. Ay ile 